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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. DELEĢĒTĀ AKTA KONTEKSTS 

Ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2023/956 ir izveidots oglekļa 

ievedkorekcijas mehānisms (OIM), kas paredzēts, lai nolūkā novērst oglekļa emisiju pārvirzes 

risku mazinātu Savienības muitas teritorijā ievestās konkrētās precēs iegultās siltumnīcefekta 

gāzu emisijas un radītu stimulus globālo oglekļa emisiju samazināšanai. Regulā ir izklāstīti 

noteikumi par trešās valsts iekārtā saražotajās OIM precēs iegulto emisiju aprēķināšanu un par 

to, kā valsts akreditācijas struktūras, kas izraudzīta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un 

Padomes Regulu (EK) Nr. 765/2008, akreditēts verificētājs verificē deklarētās iegultās 

emisijas, ja to pamatā ir faktiskās vērtības. 

OIM regula tika grozīta ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2025/20831. Ar šiem 

tiesību akta grozījumiem jo īpaši piešķir verificētājiem piekļuvi OIM reģistram, precizē, ka 

verificētājam jābūt juridiskai personai, un pieprasa valsts akreditācijas struktūrai, kad tā 

novērtē verificētāja kvalifikāciju OIM vajadzībām, apsvērt jebkādu attiecīgu akreditāciju 

saskaņā ar ES emisijas kvotu tirdzniecības sistēmu.  

Ar Regulas (ES) 2023/956 18. pantu Eiropas Komisija tiek pilnvarota pieņemt aktus, kuros 

precizē nosacījumus akreditācijas piešķiršanai un atsaukšanai, ko veic valsts akreditācijas 

struktūras. Akreditācijas un uzraudzības procesa ietvaros valsts akreditācijas struktūras veiks 

verificētāju kontroli un pārraudzību, nodrošinot, ka juridiska persona, kura iesniedz 

pieteikumu, lai kļūtu par verificētāju, verifikācijas laikā spēj piemērot minētās regulas VI 

pielikumā minētos OIM verifikācijas principus. Lai nodrošinātu nepieciešamo kontroli un 

pārraudzību, ir jānosaka prasības, kas verificētājiem jāizpilda, un verifikācijas darbības, kas 

tiem jāveic. Ir jāparedz arī noteikumi par nepieciešamo informācijas apmaiņu starp 

verificētājiem un publiskajām iestādēm, kas pārraudzīs verificētāja darbu, proti, valsts 

akreditācijas struktūru, dalībvalstu kompetentajām iestādēm un Eiropas Komisiju.  Tās 

dalībvalsts kompetentā iestāde, kurā atzītais OIM deklarētājs ir iedibināts, un Eiropas 

Komisija var izskatīt verifikācijas ziņojumos sniegto informāciju, arī pamatojoties uz jebkādu 

informāciju, ko paziņojusi valsts akreditācijas struktūra. Ar Regulas (ES) 2023/956 18. pantu 

Eiropas Komisija tiek arī pilnvarota pieņemt aktus, kuros precizē nosacījumus akreditācijas 

struktūru savstarpējai atzīšanai un salīdzinošai izvērtēšanai. 

Lai nodrošinātu saskaņotību un samazinātu dalībvalstu un verificētāju administratīvo slogu, ir 

svarīgi pēc iespējas pilnīgāk ņemt vērā sinerģiju un pēc iespējas ierobežot atšķirības starp 

OIM akreditācijas un verifikācijas iezīmēm un prasībām un Īstenošanas regulā (ES) 

2018/2067 ietvertajām un ES emisijas kvotu tirdzniecības sistēmai piemērojamajām iezīmēm 

un prasībām. OIM precēs iegulto emisiju verifikācijai nevajadzētu radīt labvēlīgāku režīmu 

Savienības precēm salīdzinājumā ar Savienības muitas teritorijā ievestām precēm. 

2. PIRMS AKTA PIEŅEMŠANAS NOTIKUSĪ APSPRIEŠANĀS 

Komisija 2023. gada 27. oktobrī izveidoja neformālo ekspertu grupu oglekļa ievedkorekcijas 

mehānisma (OIM) jautājumos. Šīs deleģētās regulas sagatavošanai 18. septembrī un 3. un 

4. novembrī notika ekspertu grupas sanāksmes. Komisija apspriedās arī ar struktūru, kas ir 

                                                 
1 Eiropas Parlamenta un Padomes 2025. gada 8. oktobra regula (ES) 2025/2083, ar ko attiecībā uz 

oglekļa ievedkorekcijas mehānisma vienkāršošanu un stiprināšanu groza Regulu (ES) 2023/956 

(OV L 2025/2083, 17.10.2025., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/2083/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2025/2083/oj
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atzīta saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 765/2008 14. pantu, un ar Testēšanas, inspekciju un 

sertifikācijas padomi (TIS padome), kas ir galvenā verificētāju apvienība. 

Ar šīm sanāksmēm saistītie dokumenti tika vienlaikus nosūtīti Eiropas Parlamentam un 

Padomei, kā paredzēts Iestāžu nolīguma par labāku likumdošanas procesu pielikumā “Eiropas 

Parlamenta, Padomes un Komisijas kopējā vienošanās par deleģētajiem aktiem”. Sagatavojot 

deleģētās regulas projektu, tika ņemti vērā ekspertu grupas paustie apsvērumi. 

3. DELEĢĒTĀ AKTA JURIDISKIE ASPEKTI 

Deleģētajā regulā tiks precizēti nosacījumi, saskaņā ar kuriem valsts akreditācijas struktūras 

piešķirs akreditāciju OIM vajadzībām, pamatojoties uz pieteikuma iesniedzēja iesniegtajiem 

apliecinošajiem dokumentiem un pieteikuma iesniedzēja spēju piemērot verifikācijas 

principus. 

Deleģētajā regulā tiks precizēti arī akreditēto verificētāju kontroles un pārraudzības 

nosacījumi un šajā nolūkā noteiktas prasības verificētājiem un to verifikācijas darbības, 

piemērojamie administratīvie pasākumi, tostarp akreditācijas atsaukšana, kā arī informācijas 

apmaiņa starp valsts akreditācijas struktūrām, valstu kompetentajām iestādēm un Eiropas 

Komisiju. 

Visbeidzot, deleģētajā regulā tiks precizēti nosacījumi valsts akreditācijas struktūru 

savstarpējai atzīšanai un salīdzinošai izvērtēšanai, tostarp visi nepieciešamie dalībvalstu 

veiktie korektīvie pasākumi. 
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KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) …/.. 

(20.11.2025), 

ar ko papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2023/956, precizējot 

nosacījumus verificētāju akreditācijas piešķiršanai, akreditēto verificētāju kontrolei un 

pārraudzībai, akreditācijas atsaukšanai un akreditācijas struktūru savstarpējai 

atzīšanai un salīdzinošai izvērtēšanai 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2023/956 (2023. gada 10. maijs), ar 

ko izveido oglekļa ievedkorekcijas mehānismu2, un jo īpaši tās 18. panta 3. punktu, 

tā kā: 

(1) Saskaņā ar Regulu (ES) 2023/956, ja Savienības muitas teritorijā no 2026. gada 

importētajās precēs iegultās emisijas nosaka, pamatojoties uz faktiskajām vērtībām, tās 

verificē verificētājs. 

(2) Saskaņā ar Regulas (ES) 2023/956 1. panta 2. punktu oglekļa ievedkorekcijas 

mehānisms (OIM) papildina ES emisijas kvotu tirdzniecības sistēmu (ETS), kas 

izveidota ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2003/87/EK3. Saskaņotības un 

konsekvences nodrošināšana starp OIM akreditācijas un verifikācijas prasībām un 

prasībām, kas piemērojamas ES ETS, stiprinās sinerģiju starp abiem instrumentiem un 

samazinās administratīvo slogu verificētājiem, valsts akreditācijas struktūrām un 

kompetentajām iestādēm. 

(3) Saskaņā ar Regulu (ES) 2023/956 valsts akreditācijas struktūrām, ko katra dalībvalsts 

izraudzījusies saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 765/20084, 

ir jāakreditē verificētāji. Lai nodrošinātu, ka tiek akreditēti tikai tie pieteikuma 

iesniedzēji, kuri spēj veikt iegulto emisiju verifikāciju saskaņā ar Regulu (ES) 

2023/956 un kuriem ir vajadzīgās kompetences un zināšanas, ir jānosaka prasības 

attiecībā uz verificētāju kompetenci un darbībām, kuras tiem jāspēj veikt pēc 

akreditācijas. 

(4) Lai nodrošinātu saskanību ar akreditācijas un verifikācijas prasībām, kas 

piemērojamas ES ETS, un lai ņemtu vērā OIM specifiku, ir jāprecizē kompetences 

prasības un darbības, kas verificētājiem jāveic saskaņā ar šo regulu, līdzīgi kā attiecībā 

uz darbībām un prasībām, kas paredzētas ES ETS. Lai nodrošinātu efektīvu 

pieteikšanās procedūru, ir jāparedz arī noteikumi par akreditācijas pieprasījuma, kurā 

pieteikuma iesniedzēji apliecinās tehnisko kompetenci, iesniegšanu. 

                                                 
2 OV L 130, 16.5.2023., 52. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/956/oj. 
3 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2003/87/EK (2003. gada 13. oktobris), ar kuru nosaka 

sistēmu siltumnīcas efektu izraisošo gāzu emisijas kvotu tirdzniecībai Savienībā un groza Padomes 

Direktīvu 96/61/EK (OV L 275, 25.10.2003., 32. lpp.), ELI:  http://data.europa.eu/eli/dir/2003/87/oj. 
4 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 765/2008 (2008. gada 9. jūlijs), ar ko nosaka 

akreditācijas prasības un atceļ Regulu (EEK) Nr. 339/93 (OV L 218, 13.8.2008., 30. lpp.), 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/765/oj. 

http://data.europa.eu/eli/dir/2003/87/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2008/765/oj
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(5) Lai ņemtu vērā starptautiski piemērojamos standartus, nodrošinātu saskanību ar 

noteikumiem, kas piemērojami ES ETS, un izvairītos no nevajadzīgas procedūru 

dublēšanās, ir lietderīgi izmantot paraugpraksi, kas izriet no attiecīgo saskaņoto 

standartu piemērošanas, kurus pieņēmusi Eiropas Standartizācijas komiteja, 

pamatojoties uz Komisijas pieprasījumu saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulu (ES) Nr. 1025/20125. Tāpēc ir lietderīgi paredzēt atbilstību dažiem 

attiecīgajiem saskaņotajiem standartiem, ko papildina ar šajā regulā noteiktajām 

papildu un īpašajām prasībām. 

(6) Lai ievērotu konkurences starp valsts akreditācijas struktūrām aizlieguma principu, 

pieteikuma iesniedzējiem būtu jāpieprasa akreditācija dalībvalstī, kurā tie ir iedibināti. 

Tomēr ir jānodrošina, ka pieteikuma iesniedzēji spēj pieprasīt akreditāciju citā 

dalībvalstī gadījumā, ja pieteikuma iesniedzēja dalībvalstī nav valsts akreditācijas 

struktūras vai ja valsts akreditācijas struktūra nav kompetenta veikt pieprasītos 

akreditācijas pakalpojumus. 

(7) Lai palielinātu atbilstīgo pieteikuma iesniedzēju skaitu, samazinātu izmaksas 

verificētājiem, kas iedibināti trešās valstīs, un ļautu operatoriem izmantot to 

verifikācijas pakalpojumus, juridiskai personai, kas nav iedibināta dalībvalstī, 

vajadzētu būt iespējai pieteikties akreditācijai jebkurā valsts akreditācijas struktūrā. Ja 

valsts akreditācijas struktūra spēju trūkuma vai citu saistītu iemeslu dēļ nespēj izskatīt 

trešā valstī iedibināta pieteikuma iesniedzēja pieteikumu, tai pieteikuma iesniedzējam 

jāiesniedz pienācīgi pamatoti iemesli, kā arī to valsts akreditācijas struktūru saraksts, 

kuras varētu būt spējīgas izskatīt pieprasījumu. 

(8) Valsts akreditācijas struktūrām būtu jānodrošina, ka verificētājiem ir nepieciešamā 

kompetence, lai izprastu iekārtās veiktos tehniskos procesus un novērtētu iekārtas 

specifiskās monitoringa un ziņošanas robežas atkarībā no saražotajām precēm. Šajā 

nolūkā katrai attiecīgajai OIM darbību grupai būtu jāizveido atsevišķa akreditācijas 

joma, lai valsts akreditācijas struktūras varētu novērtēt verificētāja kompetenci un 

sniegumu pēc konkrētiem kritērijiem atkarībā no konkrētās akreditācijas jomas.  

(9) Lai izvairītos no procesu dublēšanās un pārmērīga administratīvā sloga, vienlaikus 

saglabājot akreditācijas procesa stabilitāti, verificētājiem, kas saskaņā ar Komisijas 

Īstenošanas regulu (ES) 2018/20676 jau ir akreditēti attiecīgai darbību grupai ES ETS 

ietvaros, vajadzētu būt iespējai pieteikties uz akreditācijas jomas paplašināšanu, lai 

tajā iekļautu arī attiecīgos OIM akreditācijas sertifikātus. Lai valsts akreditācijas 

struktūras varētu ņemt vērā atbilstošās darbību grupas saskaņā ar ES ETS, ir jānosaka 

šādas atbilstošās darbību grupas. 

(10) Lai nodrošinātu, ka valsts akreditācijas struktūras spēj pienācīgi veikt akreditācijas 

darbības, ir jāparedz noteikumi un prasības akreditācijas pieprasījumu izvērtēšanai. 

                                                 
5 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 1025/2012 (2012. gada 25. oktobris) par Eiropas 

standartizāciju, ar ko groza Padomes Direktīvas 89/686/EEK un 93/15/EEK un Eiropas Parlamenta un 

Padomes Direktīvas 94/9/EK, 94/25/EK, 95/16/EK, 97/23/EK, 98/34/EK, 2004/22/EK, 2007/23/EK, 

2009/23/EK un 2009/105/EK, un ar ko atceļ Padomes Lēmumu 87/95/EEK un Eiropas Parlamenta un 

Padomes Lēmumu Nr. 1673/2006/EK (OV L 316, 14.11.2012., 12. lpp.), 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2012/1025/oj. 
6 Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2018/2067 (2018. gada 19. decembris) par datu verifikāciju un 

verificētāju akreditāciju saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2003/87/EK (OV L 334, 

31.12.2018., 94. lpp.,) ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/2067/oj. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=OJ:L:2012:316:TOC
http://data.europa.eu/eli/reg/2012/1025/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/2067/oj
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(11) Lai valsts akreditācijas struktūras varētu kontrolēt un pārraudzīt verificētājus un lai 

nodrošinātu, ka verificētāji saglabā savu tehnisko kompetenci uzticētā uzdevuma 

veikšanai, ir jāprecizē uzraudzības darbības, kas jāveic valsts akreditācijas struktūrām. 

Ja valsts akreditācijas struktūra secina, ka verificētājs nav izpildījis prasības un nav 

veicis verifikācijas darbības saskaņā ar šo regulu, Regulu (ES) 2023/956 un Komisijas 

Īstenošanas regulu XX/XX7 [PB: lūgums ievietot atsauci uz C(2025)8150], valsts 

akreditācijas struktūrai vajadzētu būt iespējai pieņemt administratīvus pasākumus, 

tostarp apturēt vai atsaukt akreditāciju vai sašaurināt akreditācijas jomu. 

(12) Lai nodrošinātu verificētāju efektīvu kontroli un pārraudzību, ir lietderīgi paredzēt 

noteikumus par informācijas apmaiņu starp verificētāju un valsts akreditācijas 

struktūru, kas to akreditējusi, valsts akreditācijas struktūru un dalībvalsts kompetento 

iestādi, kā arī starp kompetentajām iestādēm un Komisiju. Šāda informācijas apmaiņa 

būtu jāreglamentē ar visstingrākajām konfidencialitātes un dienesta noslēpuma 

garantijām un jāveic atbilstoši piemērojamajiem Savienības un valsts tiesību aktiem. 

(13) Ja dalībvalsts nav izveidojusi valsts akreditācijas struktūru vai neveic akreditācijas 

darbības šīs regulas vajadzībām, verificētāju efektīvas pārraudzības nodrošināšanas 

nolūkos kompetentajai iestādei visas sūdzības, ko tā saņēmusi par verificētāju, kuru 

akreditējusi cita valsts akreditācijas struktūra, būtu jāpaziņo pēdējai minētajai 

struktūrai, kā arī informācija par verifikācijas ziņojumu izskatīšanu jāpaziņo citām 

kompetentajām iestādēm un Komisijai, izmantojot OIM reģistru. 

(14) Lai nodrošinātu, ka OIM reģistrā iekļautā informācija par akreditētiem verificētājiem 

ir uzticama un atjaunināta, valsts akreditācijas struktūrām būtu jāpaziņo kompetentajai 

iestādei par jebkādām izmaiņām verificētāja akreditācijas jomā. 

(15) Lai atbalstītu verifikācijas ziņojumu izskatīšanu, valsts akreditācijas struktūrai būtu ar 

kompetento iestādi periodiski jāapmainās ar informāciju par verificētājiem plānotajām 

darbībām un šo darbību kontroles rezultātiem. Kompetentajai iestādei šī informācija 

būtu jānodod Komisijai un citām kompetentajām iestādēm, izmantojot OIM reģistru. 

Savukārt kompetentajai iestādei būtu jānodod valsts akreditācijas struktūrai arī visa 

attiecīgā informācija no verifikācijas ziņojumu izskatīšanas, lai atbalstītu tās 

akreditācijas darbības, kas saistītas ar verificētāju kontroli un pārraudzību. 

(16) Lai nodrošinātu akreditācijas un verifikācijas netraucētu darbību, dalībvalstīm un 

kompetentajām iestādēm būtu jāatzīst to valsts akreditācijas struktūru pakalpojumu 

līdzvērtība, kuras ir sekmīgi izgājušas salīdzinošo izvērtēšanu vai kuras ir sākušas 

salīdzinošo izvērtēšanu, kuras laikā pārkāpumi nav konstatēti, un būtu jāakceptē šo 

valsts akreditācijas struktūru akreditēto verificētāju akreditācijas sertifikāti un 

verifikācijas ziņojumi. 

(17) Valsts akreditācijas struktūras, kuras apliecina atbilstību šai regulai un kuras jau ir 

sekmīgi izgājušas salīdzinošo izvērtēšanu pirms šīs regulas piemērošanas dienas, būtu 

jāuzskata par tādām, kas atbilst attiecīgajām procedūras prasībām, un tās būtu jāatbrīvo 

no pienākuma veikt jaunu salīdzinošo izvērtēšanu saskaņā ar regulu. 

(18) Ja salīdzinošās izvērtēšanas rezultāts ir negatīvs, valsts akreditācijas struktūrai būtu 

jāliedz sniegt jebkādus akreditācijas pakalpojumus, lai mazinātu jebkādas neskaidrības 

par akreditācijas sertifikātu vai verifikācijas ziņojumu savstarpējo atzīšanu. 

                                                 
7 Komisijas Īstenošanas regula... (... gada...) par deklarēto ieguldto emisiju verifikācijas principu 

piemērošanu saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2023/956.  



 

LV 6  LV 

(19) Ja saistībā ar šīs deleģētās regulas piemērošanu apstrādā personas datus, ir jāpiemēro 

Regula (ES) 2016/6798. 

(20) Tā kā šī regula paredz noteikumus par to verificētāju akreditāciju, kuri veic darbības 

saistībā ar siltumnīcefekta gāzu emisijām, kas emitētas no 2026. gada 1. janvāra, tā 

būtu jāpiemēro no minētā datuma. 

(21) Saskaņā ar Regulas (ES) 2018/1725 42. panta 1. punktu ir notikusi apspriešanās ar 

Eiropas Datu aizsardzības uzraudzītāju, kas 2025. gada 13. novembrī sniedza 

atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

I nodaļa 

Vispārīgi noteikumi 

1. pants 

Definīcijas 

Papildus definīcijām, kas noteiktas Īstenošanas regulas (ES) XX/XX [PB: lūgums ievietot 

atsauci uz C(2025)8150] 1. pantā un Komisijas Īstenošanas regulas (ES) XX/XX9 [PB: 

lūgums ievietot atsauci uz C(2025)8151] 1. pantā un I pielikumā, šajā regulā piemēro šādas 

definīcijas: 

(1) “verificētājs” ir juridiska persona, kas veic verifikācijas darbības saskaņā ar šo regulu 

un ko Regulas (ES) 2023/956 vajadzībām verifikācijas ziņojuma izdošanas brīdī 

akreditējusi valsts akreditācijas struktūra; 

(2) “verifikācija” ir darbības, ko verificētājs veic, lai izdotu verifikācijas ziņojumu 

saskaņā ar šo regulu, Regulu (ES) 2023/956 un Īstenošanas regulu XX/XX [PB: 

lūgums ievietot atsauci uz C(2025)8150]; 

(3) “akreditācijas joma” ir šīs regulas I pielikumā minētās OIM darbību grupas, kuru 

akreditācija tiek lūgta vai kuras jau ir akreditētas; 

(4) “raksturīgais risks” ir operatora emisiju ziņojuma parametra atkarība no nepatiesiem 

apgalvojumiem, kas varētu būt būtiski atsevišķi vai kopā ar citiem nepatiesiem 

apgalvojumiem, pirms tiek ņemta vērā attiecīgo kontroles darbību ietekme; 

(5) “kontroles darbības” ir jebkura rīcība vai pasākumi, kurus operators veicis, lai 

mazinātu raksturīgos riskus; 

(6) “kontroles risks” ir operatora emisiju ziņojuma parametra atkarība no nepatiesiem 

apgalvojumiem, kas varētu būt būtiski atsevišķi vai kopā ar citiem nepatiesiem 

apgalvojumiem un ko kontroles sistēma laikus nenovērš vai nekonstatē un neizlabo; 

                                                 
8 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/679 (2016. gada 27. aprīlis) par fizisku personu 

aizsardzību attiecībā uz personas datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ 

Direktīvu 95/46/EK (Vispārīgā datu aizsardzības regula) (OV L 119, 4.5.2016., 1.–88. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj). 
9 Komisijas Īstenošanas regula... (...), ar ko nosaka Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 

2023/956 piemērošanas noteikumus attiecībā uz precēs iegulto emisiju aprēķināšanas metodēm. 
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(7) “verifikācijas risks” ir risks, ko rada vai nu raksturīgais risks, kontroles risks vai 

risks, ka verificētājs nekonstatēs būtiski nepatiesus apgalvojumus vai ka verificētājs 

sniegs nepareizu verifikācijas atzinumu, ja operatora emisiju ziņojumā ir būtiski 

nepatiesi apgalvojumi; 

(8) “pārliecības līmenis” ir verificētāja verifikācijas ziņojumā paustā pārliecības pakāpe, 

pamatojoties uz mērķi samazināt verifikācijas risku atbilstīgi verifikācijas uzdevuma 

apstākļiem; 

(9) “pienācīga pārliecība” ir augsta, bet ne absolūta pārliecība, kas apstiprinoši izteikta 

verifikācijas atzinumā, par to, ka verificējamais operatora emisiju ziņojums nesatur 

būtiski nepatiesus apgalvojumus; 

(10) “objekts” ir iekārta, uz kuru attiecas verificējamais operatora emisiju ziņojums;  

(11) “OIM galvenais auditors” ir auditors, kura uzdevums ir vadīt un uzraudzīt 

verifikācijas komandu un kurš atbild par operatora emisiju ziņojuma verificēšanu un 

ziņošanu par to; 

(12) “OIM auditors” ir verifikācijas komandas loceklis, kas atbild par operatora emisiju 

ziņojuma verifikāciju; 

(13) “vērtētājs” ir persona, kuru valsts akreditācijas struktūra ieceļ, lai tas individuāli vai 

vērtēšanas komandas sastāvā novērtētu verificētāju atbilstoši šai regulai. 

II nodaļa 

Akreditācijas piešķiršana un atsaukšana 

1. IEDAĻA 

PROCEDŪRA 

2. pants 

Valsts akreditācijas struktūru veiktā novērtējuma tvērums 

Valsts akreditācijas struktūra novērtē, vai juridiskā persona, kas iesniedz akreditācijas 

pieteikumu (“pieteikuma iesniedzējs”), vai verificētājs: 

(a) atbilst kompetences prasībām, kas noteiktas II pielikuma 1. iedaļā, tostarp 

II pielikuma 1.5.1. iedaļā minētajam saskaņotajam standartam; 

(b) veic šīs regulas II pielikuma 2. iedaļā noteiktās verifikācijas darbības saskaņā ar šo 

regulu, Regulu (ES) 2023/956 un Īstenošanas regulu XX/XX [PB: lūgums ievietot 

atsauci uz C(2025)8150]. 

3. pants 

Akreditācijas pieprasījums 

1. Pieteikuma iesniedzējs, kas iedibināts saskaņā ar dalībvalsts tiesību aktiem, pieprasa 

minētās dalībvalsts akreditācijas struktūrai piešķirt akreditāciju saskaņā ar šo regulu.  
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Atkāpjoties no pirmās daļas, pieteikuma iesniedzējs, kas iedibināts saskaņā ar 

dalībvalsts tiesību aktiem, lūdz valsts akreditācijas struktūru, kas nav tās dalībvalsts 

akreditācijas struktūra, kurā tas ir iedibināts, piešķirt akreditāciju jebkurā no šādām 

situācijām: 

(a) ja dalībvalsts, kurā tas ir iedibināts, ir nolēmusi neizveidot valsts akreditācijas 

struktūru un nav izmantojusi citas dalībvalsts akreditācijas struktūru; 

(b) ja pirmajā daļā minētā valsts akreditācijas struktūra neveic akreditāciju tām 

verifikācijas darbībām, kurām vajadzīga akreditācija; 

(c) ja pirmajā daļā minētā valsts akreditācijas struktūra nav sekmīgi izgājusi 

salīdzinošo izvērtēšanu attiecībā uz darbību grupām, kurām vajadzīga 

akreditācija. 

2. Pieteikuma iesniedzējs, kas nav iedibināts saskaņā ar dalībvalsts tiesību aktiem, 

pieprasa jebkuras dalībvalsts akreditācijas struktūrai, kura nodrošina akreditāciju 

saskaņā ar šo regulu, piešķirt akreditāciju. 

3. Akreditācijas pieprasījumi attiecas uz vienu vai vairākām OIM darbību grupām, kas 

uzskaitītas I pielikumā. 

4. Kopā ar pieteikumu 1. un 2. punktā minētais pieteikuma iesniedzējs valsts 

akreditācijas struktūrai dara pieejamus šādus dokumentus: 

(a) aprakstu par pieteikuma iesniedzēja kompetenci veikt II pielikuma 1.5.1. iedaļā 

minētās procedūras un procesus un minētā pielikuma 1.5.2. iedaļā minēto 

kvalitātes vadības sistēmu; 

(b) aprakstu par II pielikuma 1.1.1. iedaļas otrās daļas a) un b) apakšpunktā 

minētajiem kompetences kritērijiem, šajā iedaļā minētā kompetences procesa 

rezultātiem, kā arī citu attiecīgu dokumentāciju par visa verifikācijas darbībās 

iesaistītā personāla kompetenci, kas minēta II pielikuma 1.2. un 1.3. iedaļā; 

(c) aprakstu par II pielikuma 1.7.5. iedaļā minēto procesu, kura mērķis ir 

nodrošināt pastāvīgu neitralitāti un neatkarību, tostarp attiecīgus dokumentus 

par pieteikuma iesniedzēja un tā personāla neitralitāti un neatkarību; 

(d) verifikācijas tehnisko ekspertu un operatoru emisiju ziņojumu verifikācijā 

iesaistīto galveno darbinieku saraksts; 

(e) aprakstu par II pielikuma 1.5.1. iedaļā minētajām procedūrām un procesiem, 

tostarp par tiem, kas attiecas uz II pielikuma 2.16. iedaļā minēto iekšējo 

verifikācijas dokumentāciju; 

(f) dokumentus, kas minēti II pielikuma 1.6. iedaļā; 

(g) attiecīgā gadījumā – visus attiecīgos pierādījumus par apliecinātu kompetenci 

piemērot II pielikuma 1.5. iedaļā minēto starptautisko standartu, ko atzinusi 

valsts akreditācijas struktūra vai trešās valsts akreditācijas struktūra. 

5. Pēc akreditācijas pieprasījuma saņemšanas valsts akreditācijas struktūra var lūgt 

pieteikuma iesniedzēju iesniegt jebkādu citu informāciju, ko valsts akreditācijas 

struktūra uzskata par vajadzīgu pieteikuma izvērtēšanai. 

6. Ja valsts akreditācijas struktūra sniedz akreditācijas pakalpojumus saskaņā ar šo 

regulu, bet nespēj veikt tāda pieteikuma iesniedzēja akreditāciju, kurš ir iedibināts 

trešā valstī, minētā valsts akreditācijas struktūra bez liekas kavēšanās pēc 

akreditācijas pieprasījuma saņemšanas pieteikuma iesniedzējam sniedz pienācīgi 
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pamatotu atbildi, kurā izklāstīti akreditācijas neveikšanas iemesli, kā arī to valsts 

akreditācijas struktūru saraksts, kuras varētu veikt akreditācijas procesu. 

Struktūra, kas atzīta par 24. pantā minētās salīdzinošās izvērtēšanas organizētāju, 

veicina informācijas apmaiņu starp valsts akreditācijas struktūrām, uzturot to valsts 

akreditācijas struktūru sarakstu, kuras sniedz OIM akreditācijas pakalpojumus, un to 

valsts akreditācijas struktūru sarakstu, kuras var veikt akreditācijas procesu trešā 

valstī iedibinātiem pieteikuma iesniedzējiem. 

4. pants 

Akreditācijas pieprasījumi, ko iesnieguši pieteikuma iesniedzēji, kuri akreditēti saskaņā 

ar Īstenošanas regulu (ES) 2018/2067 

Pieteikuma iesniedzējs, kas akreditēts saskaņā ar Īstenošanas regulu (ES) 2018/2067 attiecībā 

uz šīs regulas I pielikumā uzskaitīto attiecīgo darbību grupu, var iesniegt pieteikumu par 

akreditācijas jomas paplašināšanu, iekļaujot tajā attiecīgās OIM darbību grupas, kas 

uzskaitītas minētajā pielikumā. 

Pieteikumu par jomas paplašināšanu iesniedz valsts akreditācijas struktūrai, kas izraudzīta 

saskaņā ar 3. panta 1. punktu. 

5. pants 

Pieprasījumu piešķirt akreditāciju izvērtēšana 

1. Izvērtējot akreditācijas pieprasījumus, valsts akreditācijas struktūra veic šādas 

darbības: 

(a) izskata informāciju, ko pieteikuma iesniedzējs sniedzis saskaņā ar 3. pantu; 

(b) apmeklē pieteikuma iesniedzēja telpas, lai izskatītu iekšējās verifikācijas 

dokumentācijas reprezentatīvu paraugu un novērtētu, kā pieteikuma iesniedzējs 

ieviesis kvalitātes vadības sistēmu un verifikācijas darbību procedūras vai 

procesus, kas minēti II pielikuma 1.5. iedaļā; 

(c) pārliecinās par reprezentatīva skaita to pieteikuma iesniedzēja darbinieku 

sniegumu un kompetenci, kuri ir iesaistīti operatoru emisiju ziņojumu 

verifikācijā, lai nodrošinātu, ka tie darbojas saskaņā ar šo regulu, Regulu (ES) 

2023/956 un Īstenošanas regulu (ES) XX/XX [PB: lūgums ievietot atsauci uz 

C(2025)8150]. 

2. Veicot izvērtēšanu, valsts akreditācijas struktūra ņem vērā: 

(a) akreditācijas jomas sarežģītību; 

(b) II pielikuma 1.5.2. iedaļā minētās kvalitātes vadības sistēmas sarežģītību; 

(c) II pielikuma 1.5.1. iedaļā minētās procedūras un informāciju par procesiem; 

(d) ģeogrāfiskos apgabalus, kuros pieteikuma iesniedzējs veic vai plāno veikt 

verifikāciju; 

(e) to, vai pieteikuma iesniedzējs saskaņā ar Īstenošanas regulu (ES) 2018/2067 ir 

akreditēts attiecīgajai darbību grupai, kas uzskaitīta I pielikumā. 
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Valsts akreditācijas struktūra var arī ņemt vērā visus attiecīgos pierādījumus, ko 

pieteikuma iesniedzējs iesniedzis saskaņā ar 3. panta 4. punkta g) apakšpunktu. 

3. Ja pieteikuma iesniedzējs nolemj konkrētas verifikācijas darbības uzticēt 

ārpakalpojumu sniedzējiem saskaņā ar II pielikuma 1.7.4. iedaļu, valsts akreditācijas 

struktūra šā panta 1. punkta b) un c) apakšpunktā minētās darbības var veikt arī 

ārpakalpojumu sniedzējas struktūras telpās. 

4. Valsts akreditācijas struktūra ziņo pieteikuma iesniedzējam par saviem 

konstatējumiem un jebkādām neatbilstībām un pieprasa atbildi. 

5. Pieteikuma iesniedzējs veic korektīvus pasākumus, lai novērstu visas saskaņā ar 

4. punktu paziņotās neatbilstības, un iesniedz atbildi, kurā norāda, kādi novēršanas 

pasākumi ir veikti vai kādus plānots veikt valsts akreditācijas struktūras noteiktajā 

termiņā. 

6. Valsts akreditācijas struktūra izskata atbildi, ko pieteikuma iesniedzējs sniedz 

saskaņā ar 5. punktu. 

7. Ja valsts akreditācijas struktūra pieteikuma iesniedzēja atbildi vai pasākumus uzskata 

par nepietiekamiem vai nerezultatīviem, tā pieprasa, lai pieteikuma iesniedzējs 

sniedz papildu informāciju vai veic vēl citus pasākumus. 

Valsts akreditācijas struktūra var pieprasīt pierādījumus vai veikt pēcpārbaudi, lai 

pārliecinātos, ka korektīvie pasākumi ir patiešām īstenoti. 

6. pants 

Akreditācijas lēmums un akreditācijas sertifikāts 

1. Ja valsts akreditācijas struktūra nolemj piešķirt vai atjaunot akreditāciju vai 

paplašināt akreditācijas jomu, tā izsniedz akreditācijas sertifikātu. 

2. Akreditācijas sertifikātā ietver vismaz šādu informāciju: 

(a) valsts akreditācijas struktūras identitāte; 

(b) verificētāja vārds/nosaukums un unikālā akreditācijas identifikācija; 

(c) akreditācijas joma un darbību grupas; 

(d) valsts akreditācijas struktūras un verificētāja iedibinājuma valsts; 

(e) akreditācijas spēkā stāšanās datums un tās derīguma termiņš; 

(f) atsauce uz novērtējumā izmantotajiem normatīvajiem dokumentiem. 

3. Akreditācijas sertifikāta derīguma termiņš nepārsniedz piecus gadus no dienas, kad 

valsts akreditācijas struktūra to izsniegusi. 

7. pants 

Atkārtota novērtēšana 

1. Pirms tās izdotā akreditācijas sertifikāta termiņa beigšanās valsts akreditācijas 

struktūra attiecīgo verificētāju novērtē atkārtoti, lai noteiktu, vai sertifikāta derīgumu 

var pagarināt. 
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2. Valsts akreditācijas struktūra savu atkārtoto novērtēšanu plāno tā, lai valsts 

akreditācijas struktūra varētu novērtēt sertifikāta aptverto verificētāja darbību 

reprezentatīvus paraugus. 

3. Valsts akreditācijas struktūra veic verificētāju atkārtotu novērtēšanu saskaņā ar 

2. pantu. 

8. pants 

Akreditācijas jomas paplašināšana 

Ja verificētājs piesakās uz piešķirtās akreditācijas jomas paplašināšanu, valsts akreditācijas 

struktūra nosaka, vai verificētājs atbilst 2. panta prasībām attiecībā uz pieprasīto akreditācijas 

jomas paplašināšanu. 

9. pants 

Akreditācijas apturēšana vai atsaukšana un akreditācijas jomas sašaurināšana 

1. Neskarot šā panta 2., 3. un 4. punktu, valsts akreditācijas struktūra var apturēt vai 

atsaukt verificētāja akreditāciju vai sašaurināt tā akreditācijas jomu, ja verificētājs 

neatbilst šajā regulā, Regulā (ES) 2023/956 vai Īstenošanas regulā (ES) XX/XX [PB: 

lūgums ievietot atsauci uz C(2025)8150] noteiktajām prasībām. 

2. Valsts akreditācijas struktūra aptur vai atsauc verificētāja akreditāciju vai sašaurina 

tā akreditācijas jomu, ja verificētājs iesniedz attiecīgu pieprasījumu. 

3. Valsts akreditācijas struktūra aptur verificētāja akreditāciju vai sašaurina tā 

akreditācijas jomu, ja verificētājs: 

(a) ir nopietni pārkāpis prasības, kas noteiktas šajā regulā, Regulā (ES) 2023/956 

vai Īstenošanas regulā (ES) XX/XX [PB: lūgums ievietot atsauci uz 

C(2025)8150]; 

(b) pastāvīgi un atkārtoti nav ievērojis prasības, kas noteiktas šajā regulā, Regulā 

(ES) 2023/956 vai Īstenošanas regulā (ES) XX/XX [PB: lūgums ievietot 

atsauci uz C(2025)8150]; 

(c) ir pārkāpis citus īpašus noteikumus, ko izvirzījusi valsts akreditācijas struktūra. 

4. Valsts akreditācijas struktūra verificētāja akreditāciju atsauc, ja: 

(a) verificētājs nav novērsis trūkumus, kas bija pamatā lēmumam apturēt 

akreditāciju; 

(b) verificētāja vadības loceklis vai verificētāja personāla loceklis, kas iesaistīts 

verifikācijas darbībās saskaņā ar Regulu (ES) 2023/956, ir atzīts par vainīgu 

krāpšanā; 

(c) verificētājs ir apzināti sniedzis nepatiesu informāciju vai ir apzināti slēpis 

informāciju. 

5. Verificētājs var valsts akreditācijas struktūrā pārsūdzēt minētās valsts akreditācijas 

struktūras lēmumu apturēt vai atsaukt akreditāciju vai sašaurināt akreditācijas jomu 

saskaņā ar 1., 3. un 4. punktu. 
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6. Valsts akreditācijas struktūras lēmumi apturēt vai atsaukt akreditāciju vai sašaurināt 

akreditācijas jomu stājas spēkā paziņošanas verificētājam dienā. 

7. Valsts akreditācijas struktūra atceļ lēmumu apturēt akreditācijas sertifikātu, ja tā 

secina, ka verificētājs atbilst prasībām, kas noteiktas šajā regulā, Regulā (ES) 

2023/956 un Regulā XX/XX [PB: lūgums ievietot atsauci uz C(2025)8150]. 

2. IEDAĻA 

PRASĪBAS VALSTS AKREDITĀCIJAS STRUKTŪRĀM 

10. pants 

Kompetences prasības vērtētājiem 

Valsts akreditācijas struktūra nodrošina, ka personām, kas ieceltas novērtējuma veikšanai, ir 

šādas prasmes vai zināšanas: 

(a) zināšanas par akreditāciju, verifikācijas darbībām un iegulto emisiju monitoringu un 

aprēķināšanu saskaņā ar šo regulu, Regulu (ES) 2023/956, Īstenošanas regulu (ES) 

XX/XX [PB: lūgums ievietot atsauci uz C(2025)8151], Īstenošanas regulu (ES) 

XX/XX [PB: lūgums ievietot atsauci uz C(2025)8150], zināšanas par bezmaksas 

iedalei relevanto datu vākšanu, monitoringu un ziņošanu saskaņā ar Īstenošanas 

regulu (ES) XX/XX10 [PB: lūgums ievietot atsauci uz C(2025)8152] un citiem 

piemērojamajiem tiesību aktiem, saskaņotajiem standartiem un vadlīnijām; 

(b) kompetence un izpratne, kas vajadzīga, lai novērtētu šīs regulas II pielikuma 2. iedaļā 

minētās verifikācijas darbības; 

(c) attiecībā uz šīs regulas I pielikumā minēto akreditācijas jomu LI – tehniskā 

kompetence un izpratne, kas vajadzīga, lai novērtētu pierādījumus, kas apliecina 

Regulas (ES) 2023/956 IV pielikuma 5. iedaļas pirmās daļas a)–d) punktā noteikto 

kritēriju izpildi; 

(d) attiecībā uz šīs regulas I pielikumā minēto akreditācijas jomu LII – tehniskā 

kompetence un izpratne, kas vajadzīga, lai novērtētu pierādījumus, kas apliecina 

Regulas (ES) 2023/956 IV pielikuma 6. iedaļā noteikto kritēriju izpildi; 

(e) zināšanas par datu un informācijas revīziju, kā minēts šīs regulas II pielikuma 

1.2. iedaļas ceturtās daļas b) punktā. 

11. pants 

Akreditācijas tehniskie eksperti 

1. Vajadzības gadījumā valsts akreditācijas struktūra var iesaistīt akreditācijas tehniskos 

ekspertus verificētāju veikto verifikācijas darbību novērtēšanai.  

2. Papildus zināšanām un specializācijai konkrētā jautājumā akreditācijas tehniskajiem 

ekspertiem ir šādas zināšanas: 

                                                 
10 Komisijas Īstenošanas regula... (...), ar ko nosaka Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 

2023/956 piemērošanas noteikumus attiecībā uz bezmaksas iedales korekcijas aprēķināšanu atbilstoši 

nododamo OIM sertifikātu skaitam. 
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(a) zināšanas par akreditāciju, verifikācijas darbībām un iegulto emisiju 

monitoringu un aprēķināšanu saskaņā ar šo regulu, Regulu (ES) 2023/956, 

Īstenošanas regulu (ES) XX/XX [PB: lūgums ievietot atsauci uz C(2025)8151], 

Īstenošanas regulu (ES) XX/XX [PB: lūgums ievietot atsauci uz 

C(2025)8150], zināšanas par bezmaksas iedalei relevanto datu vākšanu, 

monitoringu un ziņošanu saskaņā ar Īstenošanas regulu (ES) XX/XX [PB: 

lūgums ievietot atsauci uz C(2025)8152] un citiem piemērojamajiem tiesību 

aktiem, standartiem un vadlīnijām; 

(b) zināšanas par verificētāju veiktajām verifikācijas darbībām, kas minētas šīs 

regulas II pielikuma 2. iedaļā. 

12. pants 

Piekļuve informācijai, konfidencialitāte un dienesta noslēpums 

1. Valsts akreditācijas struktūra regulāri publisko un atjaunina informāciju par tās 

akreditācijas darbībām saskaņā ar šo regulu. 

2. Valsts akreditācijas struktūra veic attiecīgus pasākumus, lai aizsargātu saskaņā ar šo 

regulu veikto novērtēšanas darbību laikā iegūtās informācijas konfidencialitāti.  

Ja valsts akreditācijas struktūra saņem informāciju par operatora emisiju ziņojumu 

vai verifikācijas ziņojumu, tostarp saskaņā ar 16. un 21. pantu, uz šādu informāciju 

attiecas pienākums ievērot dienesta noslēpumu, un valsts akreditācijas struktūra to 

neizpauž nevienai citai personai vai iestādei, izņemot gadījumus, kad to prasa 

Savienības vai valsts tiesību akti. 

III nodaļa 

Akreditētu verificētāju kontrole un pārraudzība 

1. IEDAĻA 

VERIFICĒTĀJU KONTROLE 

13. pants 

Vispārīgas prasības attiecībā uz kontroli 

Akreditācijas sertifikāta derīguma termiņa laikā verificētāji joprojām atbilst II pielikuma 

1. iedaļā noteiktajām prasībām un veic verifikācijas darbības saskaņā ar minētā pielikuma 

2. iedaļu, un tie joprojām atbilst prasībām, kas noteiktas Regulā (ES) 2023/956 un Īstenošanas 

regulā XX/XX [PB: lūgums ievietot atsauci uz C(2025)8150]. 

Akreditācijas sertifikāta derīguma termiņa laikā valsts akreditācijas struktūra, kas piešķīrusi 

akreditāciju, pārbauda, vai verificētājs atbilst pirmajā daļā minētajām prasībām un darbībām. 

Ja valsts akreditācijas struktūra uzskata, ka verificētājs vairs neatbilst prasībām, kas noteiktas 

šajā regulā, Regulā (ES) 2023/956 vai Īstenošanas regulā XX/XX[PB: lūgums ievietot atsauci 

uz C(2025)8150], valsts akreditācijas struktūra veic vajadzīgos pasākumus, tostarp aptur vai 

atsauc akreditāciju vai sašaurina akreditācijas jomu, saskaņā ar šīs regulas 9. pantu. 
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14. pants 

Ikgadējā uzraudzība 

1. Valsts akreditācijas struktūra veic katra verificētāja, kuram tā ir izsniegusi 

akreditācijas sertifikātu, ikgadējo uzraudzību. Šī uzraudzība ietver vismaz: 

(a) verificētāja novērtējumu uz vietas vai novērtējumu tiešsaistē; 

(b) pārliecināšanos par verificētāja darbinieku reprezentatīva skaita sniegumu un 

kompetences novērtēšanu saskaņā ar 5. panta 1. punkta c) apakšpunktu. 

Ja verificētājs konkrētas verifikācijas darbības uztic ārpakalpojumu sniedzējiem 

saskaņā ar II pielikuma 1.7.4. iedaļu, valsts akreditācijas struktūra pirmajā daļā 

minētās darbības var veikt arī ārpakalpojumu sniedzējas struktūras telpās. 

2. Valsts akreditācijas struktūra 1. punktā paredzēto verificētāja uzraudzību pirmoreiz 

veic ne vēlāk kā 12 mēnešus pēc dienas, kad šim verificētājam izsniegts akreditācijas 

sertifikāts. 

3. Valsts akreditācijas struktūra plāno veikt ikgadējo uzraudzību tā, lai tā varētu 

novērtēt akreditācijas sertifikāta darbības jomā ietilpstošo verificētāja darbību un 

verifikācijas darbībās iesaistītā personāla reprezentatīvus paraugus. 

4. Pamatojoties uz uzraudzības rezultātiem, valsts akreditācijas struktūra pieņem 

lēmumu, vai apstiprināt akreditācijas turpināšanu. 

15. pants 

Ārkārtas novērtēšana 

Jebkurā akreditācijas sertifikāta derīguma termiņa brīdī valsts akreditācijas struktūra var veikt 

jebkādu verificētāja kompetences vai darbību aspektu ārkārtas novērtējumu, lai izvērtētu, vai 

verificētājs joprojām atbilst prasībām, kas noteiktas šajā regulā, Regulā (ES) 2023/956 un 

Īstenošanas regulas (ES) XX/XX [PB: lūgums ievietot atsauci uz C(2025)8150]. 

16. pants 

Sūdzības 

Ja valsts akreditācijas struktūra ir saņēmusi no kādas kompetentās iestādes, Komisijas, 

operatora vai citas ieinteresētās puses sūdzību par verificētāju, kuru tā ir akreditējusi, valsts 

akreditācijas struktūra ne vēlāk kā trīs mēnešu laikā kopš sūdzības saņemšanas rīkojas šādi: 

(a) izvērtē sūdzības pamatotību; 

(b) nodrošina, ka attiecīgajam verificētājam tiek dota iespēja iesniegt savas 

piezīmes; 

(c) veic atbilstīgus pasākumus, lai atrisinātu sūdzību; 

(d) reģistrē sūdzību un veiktos pasākumus; 

(e) atbild sūdzības iesniedzējam. 
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2. IEDAĻA 

INFORMĀCIJAS APMAIŅA UN PAZIŅOŠANA SAISTĪBĀ AR VERIFICĒTĀJU 

PĀRRAUDZĪBU 

17. pants 

Informācijas apmaiņa un sadarbība 

1. Katra dalībvalsts izveido efektīvu informācijas apmaiņu un efektīvu sadarbību starp 

savu valsts akreditācijas struktūru un kompetento iestādi saskaņā ar 18.-21. pantu. 

2. Atkāpjoties no šā panta 1. punkta, šīs regulas 18. un 19. pantu, 20. panta 1. punktu un 

21. panta 1. punktu nepiemēro kompetentajai iestādei un valsts akreditācijas 

struktūrai, ja kompetentā iestāde ir iedibināta dalībvalstī, kurai nav valsts 

akreditācijas struktūras vai kurā valsts akreditācijas struktūra nesniedz akreditācijas 

pakalpojumus Regulas (ES) 2023/956 vajadzībām. 

18. pants 

Informācijas apmaiņa par akreditācijas sertifikātiem un administratīviem pasākumiem 

Valsts akreditācijas struktūra tās dalībvalsts kompetentajai iestādei, kurā tā ir iedibināta, 

nekavējoties sniedz visu attiecīgo informāciju, kas vajadzīga verificētāja reģistrēšanai OIM 

reģistrā saskaņā ar Regulas (ES) 2023/956 10.a pantu un visiem tās atjauninājumiem. Šāda 

informācija ietver: 

(a) jebkuru lēmumu piešķirt vai atjaunot pieteikuma iesniedzēja akreditāciju vai 

paplašināt akreditācijas jomu saskaņā ar 6. pantu; 

(b) jebkuru lēmumu apturēt vai atsaukt verificētāja akreditāciju vai sašaurināt tā 

akreditācijas jomu saskaņā ar 9. pantu vai jebkuru lēmumu par pārsūdzību, ar ko 

minētais lēmums tika atcelts; 

(c) jebkuru lēmuma par akreditācijas apturēšanu atsaukumu saskaņā ar 9. panta 

7. punktu. 

Pirmajā daļā minētās kompetentās iestādes OIM reģistrā reģistrē un atjaunina informāciju par 

verificētājiem, kas saņemta saskaņā ar pirmo daļu. 

19. pants 

Akreditācijas darba programma un vadības ziņojums 

1. Katru gadu līdz 31. decembrim valsts akreditācijas struktūra tās dalībvalsts 

kompetentajai iestādei, kurā valsts akreditācijas struktūra ir iedibināta, dara pieejamu 

akreditācijas darba programmu nākamajam kalendārajam gadam angļu valodā, 

iekļaujot tajā šīs valsts akreditācijas struktūras akreditēto verificētāju sarakstu. 

Akreditācijas darba programmā iekļauj vismaz šādu informāciju par katru 

verificētāju: 

(a) informāciju par darbībām, ko valsts akreditācijas struktūra plānojusi veikt 

saistībā ar šo verificētāju, to skaitā par uzraudzības un atkārtotas novērtēšanas 

darbībām; 
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(b) paredzamo verifikācijas laiku un vietu, arī to, vai tiks veikts fizisks vai virtuāls 

objekta apmeklējums; 

(c) datumus, kad valsts akreditācijas struktūra paredz veikt novērošanas pārbaudes, 

lai novērtētu verificētāju, tostarp to operatoru un iekārtu nosaukumus un 

identifikācijas informāciju, kurus plānots apmeklēt novērošanas pārbaudes 

laikā. 

Ja pirmajā daļā minētā informācija ir mainījusies, valsts akreditācijas struktūra līdz 

katra gada 30. jūnijam kompetentajai iestādei iesniedz atjauninātu darba programmu. 

2. Katru gadu līdz 31. jūlijam valsts akreditācijas struktūra iesniedz 1. punktā minētajai 

kompetentajai iestādei vadības ziņojumu angļu valodā. Vadības ziņojumā iekļauj 

vismaz šādu informāciju par katru verificētāju, ko akreditējusi minētā valsts 

akreditācijas struktūra, vai — c) apakšpunkta gadījumā — par katru pieteikuma 

iesniedzēju: 

(a) šīs valsts akreditācijas iestādes akreditēto verificētāju akreditācijas datus, 

tostarp šo verificētāju akreditācijas jomu; 

(b) jebkādas izmaiņas a) apakšpunktā minēto verificētāju akreditācijas jomā; 

(c) ja valsts akreditācijas struktūra nevarēja veikt 3. panta 6. punktā paredzēto 

akreditācijas procesu — sarakstu, kurā norādīts pieteikuma iesniedzēju 

vārds/nosaukums, iedibinājuma valsts un pieprasītās akreditācijas joma; 

(d) kopsavilkumu par valsts akreditācijas struktūras veikto uzraudzības un 

atkārtotas novērtēšanas darbību rezultātiem; 

(e) kopsavilkumu par veikto ārkārtas novērtējumu rezultātiem, tostarp šādu 

ārkārtas novērtējumu uzsākšanas iemeslus; 

(f) visas kopš pēdējā vadības ziņojuma par verificētāju iesniegtās sūdzības un 

valsts akreditācijas struktūras veiktās darbības saistībā ar šīm sūdzībām; 

(g) informāciju par pasākumiem, ko valsts akreditācijas struktūra ir veikusi, 

reaģējot uz informāciju, kas saņemta no kompetentās iestādes vai Komisijas 

saskaņā ar 20. pantu, izņemot gadījumus, kad valsts akreditācijas iestāde šo 

informāciju uzskata par sūdzību 16. panta nozīmē. 

3. Šā panta 1. un 2. punkta nolūkā valsts akreditācijas struktūra izmanto attiecīgu 

elektronisku veidni, ko nodrošina Komisija. 

20. pants 

Informācijas apmaiņa starp kompetentajām iestādēm un Komisiju 

1. Kompetentās iestādes ar OIM reģistra starpniecību nekavējoties dara pieejamu citām 

kompetentajām iestādēm un Komisijai informāciju, kas ietverta akreditācijas darba 

programmā un vadības ziņojumā saskaņā ar 19. pantu. 

2. Ja kompetentā iestāde vai Komisija izskata OIM deklarāciju saskaņā ar Regulas (ES) 

2023/956 19. panta 2. punktu, tā citām kompetentajām iestādēm un attiecīgā 

gadījumā Komisijai ar OIM reģistra starpniecību dara pieejamu informāciju par 

izskatīšanas uzsākšanu un gūtajiem rezultātiem saistībā ar verificētāja veikto darbu.  
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21. pants 

Informācija, ko kompetentā iestāde iesniedz valsts akreditācijas struktūrai 

1. Tās dalībvalsts kompetentā iestāde, kurā valsts akreditācijas struktūra ir iedibināta, 

regulāri un vismaz reizi gadā valsts akreditācijas struktūrai, kas akreditējusi 

verificētāju, sniedz vismaz šādu informāciju: 

(a) relevantos rezultātus, tostarp tādus relevantos rezultātus, kas saņemti no citām 

kompetentajām iestādēm vai Komisijas saskaņā ar 20. panta 2. punktu un kas 

iegūti, pārbaudot operatora emisiju ziņojumu un verifikācijas ziņojumu, tostarp 

jebkuru konstatēto verificētāja neatbilstību šai regulai, Regulai (ES) 2023/956 

vai Regulai (ES) XX/XX [PB: lūgums ievietot atsauci uz C(2025)8150]. 

(b) visas sūdzības, ko kompetentā iestāde saņēmusi par verificētāju. 

2. Šā panta 1. punkta nolūkā kompetentā iestāde izmanto attiecīgu elektronisku veidni, 

ko nodrošina Komisija. 

3. Ja kompetentā iestāde saņem sūdzību par verificētāju, ko akreditējusi citas 

dalībvalsts akreditācijas struktūra, kompetentā iestāde sūdzību paziņo minētajai 

valsts akreditācijas struktūrai. 

4. Ja šā panta 1. un 3. punktā minētā informācija sniedz pierādījumus, ka kompetentā 

iestāde vai Komisija ir konstatējusi verificētāja neatbilstību, valsts akreditācijas 

struktūra minētās informācijas paziņošanu uzskata par kompetentās iestādes sūdzību 

par minēto verificētāju saskaņā ar 16. pantu. 

22. pants 

Verificētāju paziņojumi 

1. Līdz katra gada 15. novembrim verificētāji valsts akreditācijas struktūrai, kas tos 

akreditējusi, nosūta šādu informāciju par nākamo kalendāro gadu: 

(a) plānotais to verifikāciju laiks un vieta, ko verificētājs ieplānojis veikt, arī tas, 

vai tiks veikts fizisks vai virtuāls objekta apmeklējums; 

(b) to operatoru vārdi/nosaukumi un identifikācijas informācija, kuru emisiju 

ziņojumi tiek verificēti, un iekārtu identifikācija; 

(c) verificēšanas komandas locekļu vārdi un akreditācijas joma, kurā ietilpst 

operatora darbības. 

2. Ja 1. punktā minētajā informācijā rodas izmaiņas, verificētāji paziņo šīs izmaiņas 

valsts akreditācijas struktūrai termiņā, par kuru vienojas ar šo valsts akreditācijas 

struktūru. 

3. Verificētāji nekavējoties paziņo valsts akreditācijas struktūrai par jebkādām būtiskām 

izmaiņām, kas varētu ietekmēt to akreditāciju saistībā ar jebkādu to statusa vai 

darbības aspektu. 
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IV nodaļa 

Akreditācijas struktūru savstarpējā atzīšana un salīdzinošā 

izvērtēšana 

23. pants 

Verificētāju savstarpējā atzīšana  

1. Dalībvalstis un kompetentās iestādes atzīst to valsts akreditācijas struktūru sniegto 

pakalpojumu līdzvērtību, kuras sekmīgi izgājušas salīdzinošo izvērtēšanu saskaņā ar 

24. pantu. Tās akceptē šo valsts akreditācijas struktūru akreditēto verificētāju 

akreditācijas sertifikātus un atzīst verifikācijas ziņojumus. 

2. Ja valsts akreditācijas struktūra nav izgājusi pilnu salīdzinošās izvērtēšanas procesu, 

dalībvalstis akceptē šīs valsts akreditācijas struktūras akreditēto verificētāju 

akreditācijas sertifikātus un atzīst verifikācijas ziņojumus ar nosacījumu, ka 

struktūra, kas atzīta par Regulas (EK) Nr. 765/2008 14. pantā minētās salīdzinošās 

izvērtēšanas organizētāju: 

(a) ir piešķīrusi atbrīvojumu saskaņā ar 24. panta 4. punktu; 

(b) ir sākusi minētās valsts akreditācijas struktūras salīdzinošo izvērtēšanu un nav 

konstatējusi valsts akreditācijas struktūras neatbilstību šai regulai. 

24. pants 

Salīdzinošā izvērtēšana 

1. Valsts akreditācijas struktūras regulāri iziet salīdzinošo izvērtēšanu. 

2. Struktūra, kas atzīta par salīdzinošās izvērtēšanas organizētāju saskaņā ar Regulu 

(EK) Nr. 765/2008, nosaka salīdzinošās izvērtēšanas kritērijus un izpilda tos, kā arī 

veic efektīvu un neatkarīgu salīdzinošās izvērtēšanas procesu, lai izvērtētu, vai valsts 

akreditācijas struktūra, uz kuru attiecas salīdzinošā izvērtēšana: 

(a)  veic akreditācijas darbības saskaņā ar II nodaļas 1. iedaļu; 

(b)  atbilst prasībām, kas noteiktas II nodaļas 2. iedaļas 14., 15. un 16. pantā un 

šajā nodaļā. 

Salīdzinošās izvērtēšanas kritēriji ietver salīdzinošās izvērtēšanas veicējiem un 

salīdzinošās izvērtēšanas komandām piemērojamas kompetences prasības, kas ir 

konkrēti paredzētas iegulto emisiju aprēķināšanas un verifikācijas sistēmai, kura 

izveidota ar Regulu (ES) 2023/956. 

3. Struktūra, kas atzīta par salīdzinošās izvērtēšanas organizētāju, nekavējoties publisko 

1. punktā minētās valsts akreditācijas struktūras salīdzinošās izvērtēšanas rezultātus 

un paziņo tos Komisijai, valstu iestādēm, kas atbild par valsts akreditācijas 

struktūrām dalībvalstīs, un kompetentajai iestādei. 

4. Ja valsts akreditācijas struktūra ir sekmīgi izgājusi salīdzinošo izvērtēšanu 

verifikācijas jomā pirms 2026. gada 1. janvāra, valsts akreditācijas struktūra no 
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minētās dienas ir atbrīvota no jaunas salīdzinošās izvērtēšanas veikšanas, ja tā var 

apliecināt atbilstību šai regulai. 

Šajā nolūkā attiecīgā valsts akreditācijas struktūra iesniedz pieprasījumu un 

vajadzīgos dokumentus struktūrai, kas atzīta par salīdzinošās izvērtēšanas 

organizētāju. 

Struktūra, kas atzīta par salīdzinošās izvērtēšanas organizētāju, izlemj, vai ir izpildīti 

atbrīvojuma piešķiršanas nosacījumi. 

Atbrīvojumu automātiski piešķir tām valsts akreditācijas struktūrām, kuras jau ir 

sekmīgi izgājušas salīdzinošo izvērtēšanu saskaņā ar Īstenošanas regulu (ES) 

2018/2067. 

Atbrīvojumu piemēro ne ilgāk kā četrus gadus no dienas, kad valsts akreditācijas 

struktūrai paziņots tās struktūras lēmums, kura atzīta par salīdzinošās izvērtēšanas 

organizētāju. 

25. pants 

Korektīvi pasākumi 

1. Dalībvalstis savas valsts akreditācijas struktūras regulāri uzrauga, lai nodrošinātu, ka 

tās pastāvīgi izpilda šīs regulas prasības, ņemot vērā saskaņā ar 24. pantu veiktās 

salīdzinošās izvērtēšanas rezultātus. 

2. Ja saskaņā ar 24. panta 3. punktu veiktās salīdzinošās izvērtēšanas rezultāti ir 

neapmierinoši, valsts akreditācijas struktūra pārtrauc veikt jebkādu darbību vai sniegt 

pakalpojumus saskaņā ar šo regulu, līdz tiek sasniegts apmierinošs salīdzinošās 

izvērtēšanas rezultāts. 

Ja saskaņā ar 24. panta 3. punktu veiktās salīdzinošās izvērtēšanas rezultāti ir 

neapmierinoši vai ja valsts akreditācijas struktūra neatbilst prasībām vai nepilda 

savus pienākumus, kas noteikti šajā regulā, attiecīgā dalībvalsts veic piemērotus 

korektīvus pasākumus vai nodrošina, ka šādi korektīvi pasākumi tiek veikti. 



 

LV 20  LV 

V nodaļa 

Nobeiguma noteikumi 

26. pants 

Stāšanās spēkā un piemērošana 

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā 

Vēstnesī. 

Šo regulu piemēro no 2026. gada 1. janvāra.  

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 20.11.2025 

 Komisijas vārdā — 

 priekšsēdētāja 

 Ursula VON DER LEYEN 
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